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 Instrukcja obsługi
Alarm bezpieczeństwa osobistego z lampką
LED
Nr zamówienia: 3593943

1 Instrukcja obsługi do pobrania
Aby pobrać pełną instrukcję obsługi (lub nowe/aktualne wersje, jeśli są dostępne), skorzystaj
z łącza www.conrad.com/downloads (alternatywnie zeskanuj kod QR). Postępuj zgodnie ze
wskazówkami na stronie internetowej.

2 Przeznaczenie
Produkt jest zasilanym bateryjnie mini alarmem z diodą LED, brelokiem do kluczy i smyczą.
Należy bezwzględnie unikać kontaktu z wilgocią.
Jeśli używasz produktu do celów innych niż opisane, produkt może ulec uszkodzeniu.
Niewłaściwe użytkowanie może spowodować zwarcia, pożar lub inne zagrożenia.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi.
Aby zachować bezpieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu
nie można przebudowywać i/lub modyfikować.
Dokładnie przeczytać instrukcję obsługi i przechowywać ją w bezpiecznym miejscu. Produkt
można przekazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszystkie prawa
zastrzeżone.

3 Zawartość zestawu
■ Produkt
■ 3 baterie LR44 (zainstalowane)

■ Instrukcja obsługi

4 Opis symboli
Na produkcie/urządzeniu znajdują się następujące symbole lub został użyte w tekście:

Symbol ten ostrzega przed zagrożeniami, które mogą prowadzić do obrażeń cia-
ła.

5 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

Należy dokładnie przeczytać instrukcje obsługi i bezwzględnie przestrzegać
informacji dotyczących bezpieczeństwa. W przypadku nieprzestrzegania za-
sad bezpieczeństwa i informacji o prawidłowym użytkowaniu zawartych w
instrukcji firma nie ponosi żadnej odpowiedzialności za wynikłe uszkodze-
nia ciała lub mienia. W takich przypadkach wygasa rękojmia/gwarancja.

5.1 Informacje ogólne
■ Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla

dzieci i zwierząt domowych.
■ Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą one stanowić

niebezpieczeństwo dla dzieci w przypadku wykorzystania ich do zabawy.
■ Jeśli zawarte tutaj informacje o produkcie nie zawierają odpowiedzi na jakiekolwiek pyta-

nia należy skontaktować się z naszym działem pomocy technicznej lub innym persone-
lem technicznym.

■ Prace konserwacyjne, regulacje i naprawy mogą być przeprowadzane wyłącznie przez
specjalistę lub specjalistyczny warsztat.

5.2 Obsługa
■ Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet

z niewielkiej wysokości, mogą spowodować uszkodzenie produktu.

5.3 Środowisko robocze
■ Nie wolno poddawać produktu obciążeniom mechanicznym.
■ Chroń urządzenie przed skrajnymi temperaturami, silnymi wstrząsami, palnymi gazami,

oparami i rozpuszczalnikami.
■ Chroń produkt przed wysoką wilgotnością i wilgocią.
■ Chroń produkt przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.

5.4 Obsługa
■ W przypadku wątpliwości dotyczących działania, bezpieczeństwa lub podłączenia urzą-

dzenia należy zasięgnąć porady fachowca.
■ Jeżeli nie ma możliwości bezpiecznego użytkowania produktu, należy zrezygnować z je-

go użycia i zabezpieczyć go przed przypadkowym użyciem. NIE próbuj samodzielnie na-
prawiać produktu. Nie można zagwarantować bezpiecznego użytkowania produktu, któ-
ry:
– nosi widoczne ślady uszkodzeń,
– nie działa prawidłowo,
– był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub
– został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.

5.5 Lampka LED
■ Nie patrzeć bezpośrednio na światło LED.
■ Nie patrzeć w wiązkę bezpośrednio ani za pomocą przyrządów optycznych.

5.6 Baterie
■ Podczas wkładania baterii należy zwrócić uwagę na prawidłową polaryzację.
■ Baterie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie należy pozosta-

wiać baterii w miejscach ogólnodostępnych, ponieważ istnieje ryzyko, że dzieci lub zwie-
rzęta domowe mogą je połknąć.

■ Wszystkie baterie należy wymieniać jednocześnie. Łączenie starych i nowych baterii w
urządzeniu może prowadzić do wycieku baterii i uszkodzenia urządzenia.

■ Baterii nie wolno rozbierać, zwarzać ani wrzucać do ognia. Nigdy nie ładuj baterii jedno-
razowych. Istnieje ryzyko wybuchu!

5.7 Baterie pastylkowe (guzikowe)

 OSTRZEŻENIE
NIEBEZPIECZEŃSTWO POŁKNIĘCIA
Baterie pastylkowe (guzikowe) są małe i stanowią poważne zagrożenie w przypadku po-
łknięcia.
W przypadku połknięcia bateria może spowodować poważne oparzenia wewnętrzne i w
ciągu zaledwie 2 godzin doprowadzić do poważnych obrażeń lub śmierci.
Nowe i zużyte baterie zawsze trzymaj z dala od dzieci.
Jeśli podejrzewasz, że bateria została połknięta lub znajduje się w jakiejkolwiek części cia-
ła, natychmiast zgłoś się do lekarza.

5.8 Uszkodzenie słuchu

 OSTRZEŻENIE
Ryzyko uszkodzenia słuchu
Głośność alarmu może spowodować uszkodzenie słuchu.
Nigdy nie włączaj urządzenia bezpośrednio przy uchu swoim lub innej osoby.
Podczas testowania trzymaj urządzenie na wyciągniętej ręce i ogranicz czas użytkowania.

5.9 Smycz
Należy pamiętać o zagrożeniu uduszeniem małych dzieci.

5.10 Produkt
■ Proszę regularnie testować alarm (np. co miesiąc), aby upewnić się, że działa prawidło-

wo.
■ Proszę wymieniać baterie zapobiegawczo, nie czekając, aż się wyczerpią.
■ Proszę przechowywać budzik w łatwo dostępnym miejscu, a nie schowany w torbie.
■ Nie należy polegać wyłącznie na tym urządzeniu w kwestii bezpieczeństwa osobistego,

powinno ono stanowić część szerszego planu bezpieczeństwa.

6 Przegląd produktów
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1 Brelok do kluczy 2 Komora baterii
3 Wyjście alarmowe 4 Styk stykowy dla alarmu (WŁ./WYŁ.)
5 Włączanie/wyłączanie diody LED 6 światło LED

7 Wymiana baterii

Uwaga:
W celu zabezpieczenia baterii podczas transportu zamontowano pasek mocujący baterię.
Przed pierwszym użyciem należy go usunąć.

1. Odkręć śrubę tylnej pokrywy.
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2. Proszę wymienić baterie, zwracając uwagę na prawidłową polaryzację (+/-).
3. Proszę założyć pokrywę.

Ważne:
Proszę sprawdzić, czy alarm działa prawidłowo.

8 Alarm
■ Proszę pociągnąć za zawleczkę, aby włączyć alarm.
■ Proszę ponownie włożyć sworzeń, aby wyłączyć alarm.
Proszę regularnie przeprowadzać testy, aby upewnić się, że produkt działa prawidłowo, gdy
jest to wymagane.

9 Czyszczenie i konserwacja

Ważne:
– Nie używaj agresywnych środków czyszczących, alkoholu lub innych roztworów che-

micznych. Środki te niszczą obudowę i mogą spowodować awarię produktu.
– Nie zanurzać produktu w wodzie.

1. Czyść urządzenie suchą, niestrzępiącą się ściereczką.

10 Utylizacja
10.1 Produkt

Wszystkie urządzenia elektryczne i elektroniczne wprowadzane na rynek europej-
ski muszą być oznaczone tym symbolem. Ten symbol oznacza, że po zakończe-
niu okresu użytkowania urządzenie to należy usunąć utylizować oddzielnie od
niesortowanych odpadów komunalnych.
Każdy posiadacz zużytego sprzętu jest zobowiązany do przekazania zużytego
sprzętu do selektywnego punktu zbiórki odrębnie od niesegregowanych odpadów
komunalnych. Przed przekazaniem zużytego sprzętu do punktu zbiórki użytkowni-
cy końcowi są zobowiązani do wyjęcia zużytych baterii i akumulatorów, które nie
są zabudowane w zużytym sprzęcie, a także lamp, które można wyjąć ze zużyte-
go sprzętu, nie niszcząc ich.

Dystrybutorzy urządzeń elektrycznych i elektronicznych są prawnie zobowiązani do nieod-
płatnego odbioru zużytego sprzętu. Conrad oferuje następujące możliwości bezpłatnego
zwrotu (więcej informacji na naszej stronie internetowej):
■ w naszych filiach Conrad
■ w punktach zbiórki utworzonych przez Conrad
■ w punktach zbiórki publiczno-prawnych zakładów utylizacji lub w systemach zbiórki

utworzonych przez producentów i dystrybutorów w rozumieniu ElektroG (niemiecki sys-
tem postępowania ze złomem elektrycznym i elektronicznym).

Użytkownik końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie danych osobowych ze zużytego
sprzętu przeznaczonego do utylizacji.
Należy pamiętać, że w krajach poza Niemcami mogą obowiązywać inne obowiązki dotyczą-
ce zwrotu i recyklingu zużytego sprzętu.

10.2 Baterie/akumulatory
Należy wyjąć włożone baterie/akumulatory i utylizować je oddzielnie od produktu. Użytkow-
nik końcowy jest prawnie (rozporządzenie w sprawie baterii) zobowiązany do zwrotu wszyst-
kich zużytych baterii/akumulatorów; utylizacja z odpadami gospodarstwa domowego jest za-
kazana.

Baterie/akumulatory zawierające szkodliwe substancje są oznaczone zamiesz-
czonym obok symbolem, który wskazuje na zakaz ich utylizacji z odpadami go-
spodarstwa domowego. Oznaczenia metali ciężkich: Cd = kadm, Hg = rtęć,
Pb = ołów (oznaczenia znajdują się na bateriach/akumulatorach np. pod ikoną ko-
sza na śmieci po lewej stronie).

Zużyte baterie/akumulatory można także oddawać do nieodpłatnych gminnych punktów
zbiorczych, do sklepów producenta lub we wszystkich punktach, gdzie sprzedawane są ba-
terie. W ten sposób użytkownik spełnia wymogi prawne i ma swój wkład w ochronę środowi-
ska.
Przed utylizacją należy całkowicie zakryć odsłonięte styki baterii/akumulatorów kawałkiem
taśmy klejącej, aby zapobiec zwarciom. Nawet jeśli baterie/akumulatory są rozładowane, za-
warta w nich energia szczątkowa może być niebezpieczna w przypadku zwarcia (rozerwa-
nie, silne nagrzanie, pożar, eksplozja).

11 Dane techniczne
Zasilanie ......................................... 3 baterie LR44
Dźwięk alarmu................................ 130 dB
Czas alarmowy............................... ok. 50 minut
Czas pracy diod LED...................... około 24 godziny
Czas pracy baterii w trybie
czuwania......................................... około 1 rok
Warunki eksploatacji/
przechowywania .............................

0 do +40 °C, 10–85% wilgotności względnej (bez
kondensacji)

Wymiary produktu (szer. x wys. x
gł.)................................................... 43 x 67 x 25 mm

Waga produktu ............................... 28 g
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